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ب گ  ۔    ِ ری!         
ا  ا ں          ٔ  آ وا  د 

ں  وہ  وی     ۔ اِس   ٔ ر وں  
ی  اور   ٔ زِ ز د ر         ا 

۔ ار  ڈ ڈ  ۔ ا ا د  اور ا     ا 
ب ا اور د    ٔ ت   ں  ذ    ح  اِس 
ب  اِس   س   ۔ ا ر اور زوال   ل   ظ  

ے ض     گ   ن      اور   ٔ ا
۔  ا اوار  ن   ٔ ا ہ         

ٔ  وا ۔ ا ا    ی  ا    ل 
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ٔ  و   ار دے د  ادف  م   ں  ا ٔ ا ُ  

۔ ا  
؟  ن   ٔ ا ح       اور       

؟ د دے  ر          ٔ  ،  ٔ



1
ن   م:  ا

ؤ ر  ا ا ۔ اِس   ٔ  ٔ ر  ف  روں  ر    ذرا 
د   ٔ ؤ   د وا      ۔ ا رو 

ؤ  ڑی د  ا ڑی  ۔  ٔ دا   ات      
ر  رو  ۔ اُڑ  آگ  دُور دُور  اور  ں اُڑ  ر

ڑ ڑ  س    ۔   وہ   ۔  ز  آ  
ؤ ۔  ا اور آگ  ا ک اُ       اُن  آگ 

۔   
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 ٰ رڈ   الله  ں  ر ر ِ   اُن   رات اور ا

ا ِ ز  آ  اور  ۔ وہ  ٔ در     ٔ ذات   
ت ۔ اِس   وہ   ں    ں  د م ر  

ٔ غ  اُ اور اُن  ز   ۔ اُن  دل اور د ٔ زدہ 
ٰ ۔ ک  ا  ا ن   اُن    م  ا  اُس 

۔ ت   
ت          ِ ر اور ا ف   

ض   ا ۔  ر  ل   ٔ ا  ۔ آ ن   ٔ ا  
۔  اِس ا    ٔ ری   ۔ وہ    ٔ د   آد 
ف اُس  ! ؟   ا    ٔ د    ت  

ر     رات  وا    ، ے  ن     ا ا
۔ ری   



2
م   

ٔ ت   ا ً دو ا ف       ِ رات اور ا
۔ ا  ل  ۔ ا      اُن    رد و   
ٔ ت    ب  ا   ِ د ا ں   ا 

ر   ل  ا ے، اِس  ۔ دو وڑ     ڑ  ں   ا 
۔ خ  د     ِ آن   ا   
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وع     ام  ِ   ا
وع   اس  و م   ٔ  د   ا ا  
ِ   وا ت     ۔  د    ذ 

۔ ٔ ں      1000ء      ت اُن  ا ا
ف     ٔ ں   ر  ی     

اور    b، ا ا ا  ا a،ی ٔ    رّ ا   
ی  ِ ۔  ی  ذ    ِ ف  ں  ۔   c ا

ل د ں   ؟ اِس  وہ        اد    
د ر  اُن   ۔       ر     

ے   ۔ دو  ٔ   ٔ ؤں     ں  د ٔ
d۔ ام   ِ   ا   ٔ ۔  دق آ  ت    

و ّ وا ّ ا ب a
ریٰ ّ ا د ّ bا

ریٰ ّ ا د ّ ا cر
ہ۔ و ا ا ، ا ب، ا ی، ا ری، ا ً d



7
ا 1000ء      رے   وا     ِ

a۔ م  ہ ا  ا  ٔ ر  ۔ اُن   وں      
ف  ض        ؟ اِس   اد      ِ

۔ ڑا      

م  ِ
ِ رات اور ا گ  ل    ر   م   ِ ا آ

اد    ۔  ام   ِ   ا   
ام  ں   ا ٔ ں   ی دور   ا 

اض اُ دہ ز   ا    ٔ ۔    
؟ ٔ

وا اء وا ا ا ب a
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ق ں  ا اد  
ں  ت  ک  ل       م  ا 

ِ ٔ    ا ت  آ  اِس  رے ا دوں    
۔ ازی   ِ     د ا ر اور ا ب  
ن اِن ۔  ے  ے     ٔ ۔    چ   ذرا 

اروں     ِ رات اور ا  ، ؟       
۔ اِس  ٔ ط     ر  اور ا ی،  ق ر ی  دوں  
۔ اِن د  ِ ا دوں  ا          اِن 

دوں  وہ اِن  ۔ اِس   ت       ا
ں    ط        اِن   ی ا
ٔ  وہ اِ    ۔   رہ   ٔ  دُور     

۔ اِس از    ت   ا ا    ِ ر اور ا
a۔ از     ٔ اُن   ا

44۔ 30 ِ ِ ٔ د a
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ر دوں  آرا    ِ
ت ٔ   آرا     ل  زاد  م رواج     آ  

  ٔ ۔ د  دی      ٔ ر      
د   اِس   دات  ں اور  م        
دی    ۔   ل         اِس  رد و 

  ٔ ۔   ا     د  آ  رد   
ا    اِس  ن    ل  زاد  ی   آ ن ر

۔ آن           

د  م  ا   
ں اور د ل     ؟  ل  ام       ا

ت  م  اُن  ل ڈا  ا س    ن    ں   ٔ
۔       د  ر  م  ا وع     ٔ  د 

۔ ٔ ر   ت   ف    ا   ب   ِ ا
ا  م    ں           ے  دو
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ٔ ت  ل دے  ا   ا  ٔ را  یٰ   اُس د

ں  ا  یٰ   آج  ک  ں،   د ۔   
ہ۔ ں و ٔ رے    م  آ   ، ا  ً ا      
ت    م    ا    ٔ ر  د   ا 

ز ش   ۔  ا       م    ا    
رت        ٔ ٔ اور   ۔ اِ   ٔ   
   ُ ت ا  م   ! اِس    ؟   
۔ ا   ٔ ت         اور   ا 

۔ ور  آ  ت      ا 
ی ر    ۔   ٔ ر  ا      ل  
ِ ۔ ا ر   ی   وا  ا    ا  

د     ا  ت  رے       
اد ں      ا م    ا  ۔    وا 

ں  اِ  ا     ٔ ، اِس  ت     او
۔ د   ر  ٔ         ان   



11
م  ِ   ا ر اور ا یٰ      ٔ د د

۔ ت      ۔  آج    ں   ٔ آ   
ٔ ق              ق و    

یٰ      ً د ۔  رے    اَور   وا  
ق ت   ۔  ا اِن آ ی  م    ِ ا  15 12 :16

س  آ ٔ  وا      روح ا ہ   ٔ ر  ق   و 
a۔ ن    

ا   ِ د  ا 
، ل    ر

( 14:1)۔ ا   ٔ ن ر رے در ن    م ا

م م   ؟  ن    م   ا ؟  اِس آ    
ت    ٰ ٰ در      ا ۔    ا   

۔ ے۔ ا و ز ا ر ٔ a
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—ا  م  ۔  ر   م  ں۔     د   

؟ ن دار       م  ۔   ن 
۔  ٰ ا  اد  م   ق        ق و 
ا   ۔ اِ    اُ  ن   م ا ا  از  ا  

ج   ا  ذات     ن  ؟  ا ں   ، اور 
ر   ر    ۔ اِس  ا   غ  اں د   اُس  

۔ ل   د ٔ  ا  ٔ آ  
دے ر  ۔    ا ٔ د  ن د ا  ا آپ   

۔   اِ زر ز   د    د  ت  م   
۔  آ آ   وع         ر ؟   

ف پ   ٹ    د ۔ ا   رت    و 
راک  ۔         اور  وع  د   

ں  دا آ داب  ٔ   د  ا   و  ٓ  د ۔ 
ل آ  اور  اُس    ۔ اُس      

۔      اِس  و  ز  د      آ 
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ٔ د  ن د ۔    و  ٔ ا   ت ا   ا 

۔ ٔ د   ر  د اب اُس  ا ا   
؟ ا   ٔ ن ر رے در ن    ح ا ا  ا    ِ

۔   ر    اور اُس   ا   ح وہ ز     
ی ز   وہ     ا   وہ ا ٔ ز  اُس  

ٔ ر ں   رے  ک  ۔ ا   ن  آ   ا  ا
، رت     ذ 

ا ا الله   رت        وہ  الله  
د  ر  ٔ ا      ز  
وم  ، اُس  ا آپ  اِس   ۔  ورت 

۔  و ں     ٔ اور ا رت ا م    
۔ اُس  ا آپ   ن   رت  وہ ا

۔ ت     ، ت   ر  د اور 
(8 ں 6:2 ّ )
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ت   ا  ا  ا ذات   ا     ِ

 ٰ ا  ا  ِ ۔  وع  د ر اور درد ک    دا   
ں   اُس   ر اور  ز  د د   ن   ا

ور۔  ر    ی  ؟  ن دے دی۔   ا     
۔ وع     ر ز د      ت    ا

ن  ٔ ا ے  ہ   ٔ ز  ا  دی۔   ٔ ز      
۔  ز ا   ر  ،  اِس   ق  ور ز   
۔  ز  اُس    ری ر  ٔ ز      دا

۔ د  د     ا ز ا  
رے    ا        ِ اِس   ا

؟  دار   ں   م   ک  ا   ؟ ا ا  ا 
؟ ؟ اُن   ا   ٔ زل  ا   وہ  
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ا د  ا    ِ ک  
ا ا  ا    ِ ں  ا اِس      ک 
ا ت   ا   ٔ د   ی  ۔ اِن  وا     د 

،    ُ ُ
د  ل ا  د     ر

م ۔ الله    ں  وا  س  اور آپ   
ن   ٰ  ا آپ  وہ        

۔   ک  الله  روح ت   
ح ، ا   ، د  آ  اور  د  و
ٔ ار   د   ز ز   اور را 
ظ ہ   س      الله    ِ ۔   

۔ ر   ٔ م     اور   
(17 15:3 ُ ُ

 2)

درِ     ، ہ    ِ ٔ   ا  ک 
ں  ت   ٰ ۔ اُس  ا ا اِس   ا آپ   
ورے  ن اور  ن  ز ود ا ن  ں اُن   ، اور  ں  ڈا ذ
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۔ اِس ل  ظ  ا ں  ا ور ا   ٰ ں، الله  ۔   د

ٔ اور ا  اُن    ر ں  را ں  ا   ٔ ح وہ 
۔

۔  رت    دے   ب  ں  ا   ک 
رت  د ب  ہ اور  ہ ڈا       اِس  

۔  ٔ  د م د ص   ٔ ر   ٔ ۔ اِن      
ا ا    ِ  اِن   ا  د    

۔ رت  آ 



3
رات و ا   

خ   اُ ر      ِ ح ا ا      
ا  ۔     خ  د     ِ آن   ا ح 
ل  ۔ اِس ا خ    ے   م  ا دو ف ا رو  

۔ خ    ت اور   ، وا ر  م    
م  م  ا  ا آ ا ہ   آ  ٔ ے   ٔ اِس د آ

۔ خ  د   
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ا خ   ی     

، ڑی و    ا 
خ ں   ں   ی  اور   َ     

خ    اُن    آ ں۔   آ 
ٔ ن و ز  ں،   آ      َ ں۔ 
ٔ ر  — اُس  ر      

خ      ٔ ز  ز  ف،  اُس    ٔ
م  ۔  اِن    ا ٔ را     

ٔ ں  ا   ے اور  خ   ا   
ٔ ار د  د      ن   اُ آ

م     اِ ۔ اِس     اِن ا
۔  ٔ ار د  ا  د   ن     اُ آ

زی  ری را  ں  ا      َ  
ن دہ    آ زی  ز ں  را    اور 

(20 17:5 ) ۔  ٔ د  دا     
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۔ ا   ٔ رات  ا ا    ا اور  ر   ف  ں 

خ    ا     ن  رات   ن 
؟ ح ۔    آ

۔ و ٔ رے    ٰ ت  ٔ وہ  ی      
ں  ف   اُ ۔   ہ     ۔ اُن   ن   ا
 ٔ ا اُ ر     ا او وہ  ن    ا 

۔ ں      ۔ اِس  اُ ن    ر ا ہ 
ں؟ ۔   م     ٔ ا ا رات    ٔ  

م م  ا ر ا   
ورت  م      ا ا ر  اُن ر اور 

ق ٔ   اُن  ا ۔      ٔ ا ص ا    
۔ ود     ٔ ا ا

، ٔ ل   س ر ظ   ت   د وا ا ا   
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ٔ رہ  د     ً س دو  ا دن 

ٔ آد     
ُ ُ ۔ اُس و  ھ    

ک  اور وہ  س   ۔   ٔ     
ر   ر   وہ   ٔ ۔  اُس     

ن   ۔ اُس  د  آ و    آ 
در ی  ن    ،  اور ا  ز  اُ ر 

در  ۔  ری  ر  ں   اُ ر    ا 
، ر وا اور ؤں ر وا ر   : ر  م   
س۔  ، ، ”اُ ٔ ے۔  ا آواز اُس   

“!  ذ   
   َ  ، او   ” ، اض  س  ا

۔“ ک    ام  
، ”  الله  ٔ م  رہ اُس      آواز دو
ار  دے۔“     ک  ک  د  اُ 

۔ ن  وا اُ   در  ا آ ا،  
(16 ل 9:10 (ا
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ر    ل     وہ  س ر  ٰ ا  الله  درجِ  

ر  اِس رو   دی  ۔  ا  ک  ر   د    
ں د ں اور  د ص     ، روں      ک 

ں     ں      د ۔        
۔  وہ اُن  دُور ر  اور اُن     ر  ر

ہ ،   و   ٔ ر ع ا  آ   ۔      
ڑ ن  دی ا ا ل    ں     ر   

۔  ٔ ہ  آ ے  آ ر اِس  ۔ ا اُ   
ف دوں   ۔ ا ا  ل ڈا ل  رو      س ر
ؤ۔  رو اِس م  ا   ری د     اور وا  دے    

م      ل    ۔  اِ د  ر     
ان   دے۔ دی  ا 

م   ٔ ا م  ا م ر ا ن  ا ا     وہ  اِس 
۔ ورت  ر ۔ اُن      ٔ ر   ود  
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خ    
   ٔ م ا   ا ِ   ا ر اور ا  

ف ت   ی آ ر  دو   ٔ ۔  ا خ      
۔  آ 

ن اور ری  رے دل، ا  ا  ا  رب ا 
(ا 5:6) ۔ ر  ری    ا 

 ا آپ  ر
ُ
و  و  ر   ا 

ر 18:19) (ا ۔

ت     د اِن آ ٰ ا   ت     اب ا 
، ِ  ا   دی  ۔ ا دن ا 

؟“ ن   ا   د،      ”اُ
رے ا  ا  ، ”’رب ا  اب د   ٰ

۔‘  ر  رے ذ   ن اور ا  ری  دل، ا 
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ا ا  اِس   ۔ اور دو ا   اوّل اور   

 ا آپ
ُ
و  و  ر   ، ’ا   

م ت اِن دو ا ں   م  اور  ۔‘   ر 
(40 36:22 ) ۔“   

م ۔  ن   ل  رے  ا ا ا م   ں ا  ا
م    ، اِن دو ا ر  اہ  ں  اہ وہ ا   م   ا

ی م  م ا ۔ د  ن   ر ا  اور ا   ا   
رات ۔   ٔ در  م       اور اِن  دو ا

۔     اُن  م  م     دو ا  ر ا
۔ ٔ ا  ر ٔ  ز   ٔ وہ  ورت  ر اِس 

۔   ا ر   آم  ا  ز     ذرا 
۔  اُس ۔ اُس      ٔ ۔ وہ      

ر اور ا ح  ۔ اِ  ٓ وہ  د   ٔ  اور  ر آ ُ  
ر  ۔ اِن    م    ی ا م اِن دو  ی ا  
ل  ر ں    د     ، ود  ص دور     
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ں   ک ں۔     دو رہ        

خ   ل   اور      ٔ ں      اِس 
ل رے   ر و   ر     ۔    

  
ض   ف ا  ۔  ض دار  ر    
ے   ر  ، ا دو ر  آپ   اُ

وں   ر  اُس ض۔   ر   دو
 ً ۔   ٔ رے  م      

  ، ری    ، ، ز     ” ،   
ٔ م  اِس ا     ۔“ اور د  ا

 ا
ُ
و  و  ر   ٔ   ”ا 

۔“     ر  وہ اُس  آپ  ر 
م  ں     ۔  ک    

(10 ں 8:13 (رو ۔ رے  

،     ٔ د د       ل  ح  ر اِ 
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ا  ،  و  ٔ     ر َ آپ   و، 

م   ا  و  ۔   وع     آپ  
(7:2 ۱) ۔ آپ    

  ، وع   ر  م   آپ    وہ 
(11:3 ۱) ۔ ے   ر  ا دو

۔ ن   ا اور د ا  : ں   ض   ک 
رات اور م      ٰ ۔ ا د ا      اور   

وج   وع  آ    وہ ا      ِ ا
؟ ح ۔   ض     اِس راہ   را  ۔ اب 

؟ ح     راہ   
۔ اِس   اُ ا  ذات   ر  اِس     دی 

خ ا   اِس و       ۔ اور    ذات 
ظِ ض     ن دار   ۔       ا   
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ل،  اور  ٔ ر  ے۔   د  ن    اور   ا

۔ اہ     اِس   
،  اِس   ن  ٔ  اِس راہ    آ   اور ا

۔   ا   ر ا       
؟ را    ں    ن اِن دو  ۔ ا ف   

 ، را    ن ا   اِس    م    ا
م  ر د   و ۔ وہ از     د  ہ آ ت  اُس  

، ن   ے د   ل  ۔   ر
م  ا  ُ ں وہ    وہ     َ م    

َ ں   م   َ وہ  ۔ اب ا  ں    
د   ر   َ     اِس     

۔ ر   ے ا ہ   وہ 
ٔ  آ م   ح      ا اَور 

م   ارادہ ر   َ ، اور وہ     
َ ں، ا     ۔  د   ٔ آ  ا ُ ں  
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ں۔   ا ا   الله     
، ا ٔ د  ح   د  ا اَور 

ہ ف     ی        
ے ، اُس     ی  د     

 ! ی  ُ ی     ، ٔ ۔  د  ا  
؟  ٔ ا ن  ت   م  ن    ا اِس 

(24 ں 19:7 (رو

ری   ن    ر   ا ظ  اُس   ا اِن ا
ل ا  ؟  ر     ٔ ۔  اِس     آ 

،  اِس     
ٰ   و   او  رے  ا     

ں 25:7) (رو ۔ م  
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د س   روح ا
ل ؟  ر د   ن   ح ا را   ا     

، ی   اِس  و  
۔   ے   ر ٔ  ا دو و، آ

ا ، اور   ر  وہ الله   ف   الله  
۔    ز    اور الله      اُس  

۔ اِس  الله ،  الله   ر وہ الله   
ٔ  اُس  ا ا ن   رے در   
۔   ٔ ز  د   د   اُس  ذر 

،      الله       اُس  
ں  رے  ز   د  وہ      ا 

(10 7:4 ۱) رہ دے۔  ٔ   

ح  ۔   د   ل   ن دار  ا ا    ا
ا    ن دار    ح ا        اُ 

س   ے   روح ا ن   ٔ ا ت  ۔  
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ر  ن دار  دل  دا   اور اُ ا ا  روح ا ۔ 

۔ ر  د  ۔ وہ اُس     وع  د    
ہ ۔ اِس د     وہ  ن دار        اب ا

ا   ٔ م   س اُس  دل   ۔  روح ا ر  ر 
دوس  ، اُ راہ   اُ  د   راہ  آ   اُس  

۔  
۔ اُس   الله ا  ذات    ا   س  روح ا

۔ اُس  و  ل د  م  اور اُن   ں   ں  د ا
۔ اُس  و ں  اُ   ن داروں  د ا   ا

۔   ِ ٰ د    آج  الله 

  
ٔ ذ        ث  اُ  ا     
ا   وہ اِس د   م  وا  ت  اُس    ٰ  الله 

۔ م     ۔  اُس       اُس  
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 ، ا  م ا ا           ا
درِ   ا ذات   ا ا ا اِس      

۔
ظ ت      ٔ ر    ؟ ذرا  ت     
۔ ر      رو   رے   ٔ ۔ آج     

د  اِس  و     ں   ڈ ٔ دان  
ر  وا     رو   رے  ڈل    ٔ ۔  

ات  ِ   رو  ا ۔    ں اور  رو  
۔ رو  و   د ات     د  اور اُ اِن ا

ورت  ٔ رو   ہ ر   ار   ز   ً ۔   
۔

ر ۔ وہ    رو   ض      رو  د
ل   ٔ دان ا ڈل  ،  رو       

وہ  ا  رو   ۔ اِس   د   وہ آ  
۔  اِس   وا  د   ر     رے 
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!   رو     ؟   د  ٔ و    رو  

۔ ں    وہ اِس  د
ا  ۔  ق   دہ ا ر ز ت    درِ   ذات  اِس 

۔  ٔ رے    ا         
ں ت   ا   ڈل    ز       ا 

ہ الله    ۔     ٔ  و     
ن    د  ا ر اُس   ر و و     اُ 

۔
اری ٔ اور   س      ن اِس  زم   ا

ٔ   ا  ف اُ ا   ت   دل   ام و  اور ا
۔     ٔ ا   پ  را  

ں  ۔ اب وہ ا  ٔ ز   ن   ا  و  ا
۔ اِس  دوس  وارث    ز اور  ا   ی  ر  

۔ اب وہ ار     ا     ز   وہ 
ا ۔  زاد    م  ر  آ ت   ا ت اور ا  ا 
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س ۔ اور وہ روح ا        اُس  را  
زاد ق ا ز       آ د  اِس   ا  
ورت ت    ٔ ص     ٔ ۔ اِ و     

م     ، ا         ،  وہ   ر
۔ ز     

خ    م 
  ِ رات اور ا م   ال     ا ا اب 

؟ خ  د    م   ا
ا اور د م  دی ا س    ِ رات اور ا  د    

ف اور ۔  م  آ  ۔ اِس   ا ا ن    ا
ن ا اور د ا  َ ۔ ا  ر  م  ٔ  ر ا ا ف ا

ڑ  َ وہ     ۔  ،  ز وں  زی  ں   د    ر
۔ اِس       ن    ا اور د ا وں   

ار ن  د رے آ   ڑ   ۔  دہ        
ً  !(7 5 ) 
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ں،    َ ۔‘           ’ز  

ا  د  وہ ا دل  ی  ُ رت     
ہ ٔ آ   ی  ۔ ا  اُس   ز   

ل   دے۔ اِس  ٔ  اُ    aاُ
    ٔ رے     ڈا  ے    

ہ  ا د    ۔ اور ا  ا ا    ر
ٹ   دے۔ اِس    ٔ  اُ   اُ
ا ا         ٔ را     ا 

(30 27:5 ) ۔ ر

،  وہ خ    ح   م   ڑی و  د ا   
رات    رے آ    ٔ ر  ۔  م   آ   ا ا

ٔ ا ل   ۔ دل  ز    خ    اُ    د
۔  ٔ ت  

؟ ب    م   ٔ ال    ا  ا     
پ   دار  ا  ں  ح  ۔    ر    رے 
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د س   ر روح ا و   ٰ ح  ری      اُ 

ے۔     ری  پ         ا آ 
ے اور پ    ۔ ا  ورت   ق   ٔ ا ڑے 

ں  اُس     ٔ ا ط    وہ ا دل  
ا  اُس   ۔  ت     ۔  ا    

،
را  َ ۔  ٔ روح ڈال دوں  َ   دل     

وں م دل   ل        دل 
َ ا  روح   ڈال   اِس   ۔  

ن م  د ے ا وی اور  ت   ا ی  دوں    
(27 ( ا 26:36 ۔    

۔  م   ر   ا   ا آد اور اُس    ذرا 
م دے   ؟ وہ   وا ا ے          

،   اِ  ً    و   د  ۔  اُ    
م وہ اب ا  ر     ہ۔  ِ ادا   و  ، ڈا 
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؟ ا  ق      ، ۔ وہ    و      

۔ ق   د اور   ر   اُس  آواز اور      ا
۔ وہ ا   ں  ق  رے  ے  ا ں اور  اُس  

ی ا   ۔ وہ     ے    دے      
۔ ے     ا  وہ      ، ے  ت    ا

ورت   د ر       ٔ ا   اُ ا   
۔ وہ    ٔ ۔      م    ر   ٔ  
۔ اِس و  ا       زاد   دل   ں  آ

، ت    م   وا  ٔ   ا  ا  ٔ
۔        ٔ ٰ   دا  ا

، ر  رے آ ا  ا 
پ ۔ اِن       آد  دو  

۔‘ اِس  ا  دے د اث   پ،  ، ’اے   
ں ڑے د ں  ا    دی۔  پ  دو

ن   ا   را      ا 
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را ں اُس    ا  ۔ و دُوردراز    

ٔ    اُس   ۔    ع اُڑا د ل و 
۔   وہ ورت    ا۔ اب وہ  ل   

ا   اُ ں   ے   اُس    
ں وہ ۔ و ں   د ٔ ا  ا   َ رٔوں  

ا ر   ں      ا  اُن 
۔  زت   ،  اُ اِس   ا رٔ  

دوروں پ    ے  ’ ، ۔ وہ   ش  آ وہ 
ں۔ ں   ر   َ ت        
ؤں  اور اُس س وا   پ   َ اُ  ا 

ہ ن  اور آپ   َ  آ پ،  ، ’اے  ں   
ؤں۔ ٔ  ر  آپ    َ اِس  ۔ اب   

۔‘  وہ اُ  دوروں  ر      ا 
۔ س وا   پ   ا 

پ  اُ  وہ   ا دُور    اُس  
س آ اور گ     س آ اور وہ  ۔ اُ  د 
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 َ پ،  ے  ، ’ا ۔       اُ  د

ٔ  ر َ اِس  ۔ اب  ہ   ن  اور آپ   آ
ُ وں   پ  ا  ؤں۔‘    آپ   

ؤ۔ اِس  ٹ   اِ  و،   ی  ’ ، اور 
ا زہ  ؤں    دو۔      ا اور 
ا    ، ٔ ٔ اور   و      اُ ذ 

،     اب   ہ    دہ  اب ز ُ  
(24 11:15 ) ۔ ۔‘ اِس  وہ   

م  ٔ ا    ٔ م      م۔  ن   ٔ ا   
ل   پ    ا  م    زادی اور    و۔  اُس آ وی 

ِ آرزو۔ زادی۔     ۔    آ ں     اور ا 
! ری   اِس    ش  
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